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4 Livraison (lieu, Etat, date, heurs) « Aflevering (plaats, Staat, datum, uur)
Lieferung (Ort, Staat, Datum, Uhr)
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1. Without packaging [J 4. Impossible to check because
2. Defective a. loading by the sender
3. Inadequate b. atmospheric conditions

c. large quantity
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5. In bad conditions [J HANDLING-LOADING-SECURING
6. Damaged 8. By the sender
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